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Íslensk orðtíðnibók

1991

Fyrsta stóra málheildin sem smíðuð var fyrir íslensku

- 500 þúsund orð úr 100 mismunandi ritum, mest bókmenntatextum

- Ætluð til greiningar á orðtíðni

- Gögnin ekki gefin út fyrr en miklu síðar

- Hefur verið notkuð í máltæknirannsóknum og þróun á verkfærum



2006-2010

Mörkuð íslensk 

málheild

25 milljónir orða

- Fjölbreytt efni, jafnvægi í mismunandi textaflokkum að hætti BNC

o Dagblöð, bækur, tímarit, blogg, vefsvæði, lagatextar, skólaritgerðir, o.fl.

- Ætluð til notkunar í máltækniverkefnum og málfræðirannsóknum

- Búið til sérstakt notkunarleyfi, MÍM-leyfið, sem tilgreinir hvernig má nota gögnin



Risamálheildin

2015-

Vinna hófst árið 2015 með styrk úr Innviðasjóði og stendur enn yfir

- Fjölbreyttu efni safnað, í samráði við rétthafa

- Markmiðið a.m.k. 500 milljónir orða, er nú rúmlega 2500 milljónir orða

- Málheildin gefin út með tvenns konar leyfum, CC BY og MÍM-leyfinu

- Upphafleg rök fyrir vinnunni: 

o Málheildir og n-stæður eru notaðar bæði í rannsóknum á máli og í margs konar máltækniverkefnum

o Undirstaða undir gerð ýmissa máltæknitóla er tölfræðileg málgreining 

o Nauðsynlegt fyrir gerð talgreinis

o Mikilvægar við gerð orðabóka og handbóka um mál og málnotkun

o Breytir möguleikum málfræðinga á rannsóknum

Athugið að hér er hvergi talað um myndandi mállíkön



Máltækniáætlun

2018-2023

Stór hluti áætlunarinnar gagnasöfnun
- Talgögn búin til, textagögnum safnað
- Öll gögn gefin út með eins opnum leyfum og hægt er

Rökstuðningur:
- Málgögn nauðsynleg við greiningu tungumálsins, söfnun orðaforða og til að finna reglur og 

mynstur
- Úr málheildum eru unnin mállíkön sem nauðsynleg eru til útreikninga á líkindum
- Almennt gildir að því stærri sem málheildin er, því betri mállíkön er hægt að smíða

Textamálheildir
- T.d. Risamálheildin og samhliða málheild fyrir vélþýðingar
Talmálheildir
- T.d Samrómur fyrir talgreiningu og Talrómur fyrir talgervingu



- Til að geta rannsakað íslenskt mál
- Til að geta smíðað betri hjálpartæki fyrir íslensku

- Aðalatriðið að styrkja stöðu íslenskunnar í tækniheiminum

- Hvernig sáum við fyrir okkur að gögnin yrðu notuð?
- Til greiningar - í alls kyns tilgangi
- og í mállíkön sem bæta talgervingu og vélþýðingar  

- Við söfnun íslenskra textagagna í þessum verkefnum hefur rétthöfum aldrei verið greitt 
fyrir gögnin

Hvers vegna var þetta allt gert?



- Myndandi mállíkön (2022)

- Máltækni er nú notuð af mjög mörgum
- Getur verið mjög gagnleg – hjálpað fólki að skrifa og laga texta, jafnvel útskýrt einfalda 

hluti fyrir fólki

- Líkönin geta líkt eftir textum sem þau hafa séð.
- Þau geta hermt eftir stíl höfunda og efnistökum
- Stóru líkönin þurfa mjög mikinn texta. Þeir sem þróa þau hafa ekki alltaf leyfi til að 

nota allan texta.
- Deilur um höfundarétt
- Textar og þýðingar verða ekki endilega betri, en launum textasmiða og þýðenda er 

haldið niðri

Hvað hefur breyst?



- Hvað afleiðingar ætti það að hafa?
- Fyrir þá sem þróa tæknina...
- Fyrir þá sem eiga gögnin...

- Breytir ný tækni því hvernig við ættum að safna gögnum?

Gögn eru lykillinn að tækninni
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